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 WARNING
Before you change the nozzle:

1. Pull the gun trigger to release water pressure.
2. Lock the trigger safety button on the gun.
3. Stop the mahcine.

 WARNING
Do not point the spray wand at your face or others'.

12.3.1 NOZZLE TYPE

SPRAY TIP APPLICATION

40
O

White - Wide fan tip (40° )

• The white 40 degree tip, referred to
as the “fan” tip creates the widest
area of cleaning with relatively low
pressure. This pressure washer tip is
best used for light or delicate clean-
ing applications. It is recommended
for light cleaning on wood decks and
other soft or delicate surfaces.

Turbo Nozzle Tip

• The nozzle rotates in a zero to 15 de-
gree spray pattern in a circular mo-
tion to break down tough dirt and
grime. The spray pattern can cover
area of 4 to 8 inches wide, depending
on a distance between the tip and the
surface being cleaned.

12.3.2 INSTALL THE NOZZLE
1. Pull back the quick-connect collar on the spray wand (5).
2. Install the nozzle (3) onto the spray wand (5).
3. Release the quick-connect collar to attach the nozzle (3).

12.4 INSTALL THE DETERGENT TANK

 WARNING
Do not use household detergents, acids, alkalines, bleaches,
solvents, flammable material, or industrial grade solutions,
which can do damage to the pump.

 WARNING
Do the instructions on the solution bottle to prepare
detergent.

 NOTE
If it is necessary, use a funnel to prevent the spill of
detergent. Clean and dry the spilled detergent when you fill
it.

1. Put the detergent into the detergent tank (9).
2. Install the detergent tank (9) onto the gun (6).
3. Turn counter-clockwise the gun (6) to tighten.

 NOTE
Do not let detergent dry on the surface to prevent streaks.

12.5 START THE MACHINE

 CAUTION
Do not operate without the water supply connected.

 CAUTION
Before you start the machine:

1. Turn the water supply on.
2. Pull the gun trigger to release air pressure.
3. If a stable stream of water comes out from the gun,

release the gun trigger.

1. Connect the machine to the power supply.
2. Set the power switch to the “ON” ( | ) position.
3. Turn the water supply on.
4. Pull the gun trigger.

12.6 STOP THE MACHINE
1. Release the spray gun trigger.
2. Press down on the ON/OFF switch, once again, to set the

power switch to the "OFF" (O) position.
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PROBLEM POSSIBLE
CAUSE

SOLUTION

The motor buzzes,
but the machine
does not start.

The supply volt-
age is low.

Make sure that on-
ly the pressure
washer is running
on the circuit.

The pump system
has residual pres-
sure.

1. Turn "OFF"
the machine.

2. Pull the spray
gun trigger on
spray wand to
release pres-
sure.

3. Turn the ma-
chine "ON".

Voltage loss due to
use of an improper
extension cord.

Disconnect the ex-
tension cord, and
connect the ma-
chine directly into
the outlet.

Pressure washer
not used for long
periods.

Call customer
service.

Residual friction
among compo-
nents. Unit might
emit a humming
noise.

1. Disconnect the
water supply.

2. Power "ON"
the machine
for 2 to 3 sec-
onds.

3. Repeat the
above step a
couple of
times or until
the motor
starts.

There is no water. The water supply
is off.

Turn the water
supply on.

The garden hose is
kinked..

Remove kink in
garden hose.

18 TECHNICAL DATA

Voltage 120 V

Frequency 60 Hz

Current 13 A

Max. Pounds Per Square Inch
Pressure

1700 PSI

Rated Gallons Per Minute 1.2 GPM

Maximum Inlet Water Temper-
ature

104 °F (40 °C)

Cleaning Units 2040 C.U.

Double-insulated construc-
tion.

19 LIMITED WARRANTY

YEAR 
ANS 

AÑOS
LIMITED WARRANTY
GARANTIE LIMITÉE

GARANTÍA 
LIMITADA

3
Greenworks hereby warranties this product, to the original
purchaser with proof of purchase, for a period of three (3)
years against defects in materials, parts or workmanship.
Greenworks, at its own discretion will repair or replace any
and all parts found to be defective, through normal use, free
of charge to the customer. This warranty is valid only for
units which have been used for personal use that have not
been hired or rented for industrial/commercial use, and that
have been maintained in accordance with the instructions in
the owners’ manual supplied with the product from new.

ITEMS NOT COVERED BY WARRANTY:

1. Any part that has become inoperative due to misuse,
commercial use, abuse, neglect, accident, improper
maintenance, or alteration; or

2. The unit, if it has not been operated and/or maintained in
accordance with the owner's manual; or

3. Normal wear, except as noted below;
4. Routine maintenance items such as lubricants, blade

sharpening;
5. Normal deterioration of the exterior finish due to use or

exposure.

HELPLINE:

Warranty service is available by calling our toll-free helpline,
at 1-888-909-6757.

TRANSPORTATION CHARGES:

Transportation charges for the movement of any power
equipment unit or attachment are the responsibility of the
purchaser. It is the purchaser’s responsibility to pay
transportation charges for any part submitted for replacement
under this warranty unless such return is requested in writing
by Greenworks.

USA address: Canadian address:

Greenworks Tools Greenworks Tools Canada Inc.

P.O. Box 1238 1110 Stellar Drive Unit 102
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Mooresville, NC 28115 Newmarket, ON, L3Y 7B7



20 EXPLODED VIEW

No. Part No. Description Qty.

1 341003234 Upper housing 1

2 33201671 Spray tip cleaning tool 1

3 31208363 Turbo nozzle 1

4 312021639AB Gun handle assy 1

5 312401923 40 degree nozzle 1

6 36302301A Switch 1

7 31115661 Gun wand assy 1

8 34103380 Thermal conductive housing 1

10 33301365 Press plate 2

11 34203365 Bumper 2

12 311011939AB Water inlet connector assy 1

13 33302365 U-pin 2

14 33211670 Water outlet connector 1

15 34125304 Dust cap 1

16 311113234 Motor assy 1

17 341013234 Lower housing 1

18 32202847 Screw 10

19 C6300163-00 Power cord 1

20 31203670 High pressure hose assy 1

21 312003234 Soap tank 1
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BUSE DE
PULVÉRISA-

TION

APPLICATION

Embout de buse Turbo

• La buse tourne de zéro à 15 degrés en
un mouvement circulaire pour éli-
miner la saleté et les saletés tenaces.
Le jet de pulvérisation peut couvrir
une surface de 4 à 8 pouces de large-
ur, selon la distance entre la buse et la
surface à nettoyer.

12.3.2 INSTALLEZ LA BUSE
1. Tirez le collier à raccord rapide sur la baguette de

vaporisation (5).
2. Installez la buse (3) sur la lance (5).
3. Relâchez le collier à raccord rapide pour fixer la buse (3).

12.4 INSTALLEZ LE RÉSERVOIR DE
DÉTERGENT

 AVERTISSEMENT
N'utilisez pas de détergents ménagers, d'acides, d'alcalis,
d'agents de blanchiment, de solvants, de matières
inflammables ou de solutions de qualité industrielle, qui
pourraient endommager la pompe.

 AVERTISSEMENT
Suivez les instructions sur le flacon de solution pour
préparer le détergent.

 REMARQUE
Si nécessaire, utilisez un entonnoir pour éviter le
déversement de détergent. Nettoyez et séchez le détergent
renversé pendant le remplissage.

1. Versez le détergent dans le réservoir de détergent (9).
2. Installez le réservoir de détergent (9) sur le pistolet (6).
3. Tournez le pistolet (6) dans le sens contraire des aiguilles

d’une montre.

 REMARQUE
Ne laissez pas sécher le détergent sur la surface pour éviter
les traces.

12.5 DÉMARREZ LA MACHINE

 ATTENTION
Ne pas utiliser l'appareil sans que l'alimentation en eau ne
soit raccordée.

 ATTENTION
Avant de démarrer la machine :

1. Ouvrez le robinet de la conduite d'alimentation.
2. Appuyez sur la gâchette du pistolet pour relâcher la

pression d'air.
3. Si un jet d'eau stable sort du pistolet, relâchez la détente

du pistolet.

1. Connectez la machine à l'alimentation électrique.
2. Mettez l'interrupteur d'alimentation sur la position « ON »

( | ).
3. Ouvrez le robinet de la conduite d'alimentation.
4. Appuyez sur la gâchette du pistolet.

12.6 ARRÊTEZ LA MACHINE
1. Relâchez la gâchette du pistolet pulvérisateur.
2. Appuyez de nouveau fois sur l'interrupteur ON/OFF vers

le bas pour mettre l'interrupteur d'alimentation en position
« OFF » (O).

 AVERTISSEMENT
Si vous n’utilisez pas la machine:

• Arrêtez la machine.
• Fermez le robinet de la conduite d'alimentation.
• Débranchez le cordon d’alimentation de la prise.
• Appuyez sur la gâchette du pistolet pour relâcher la

pression restante de la machine.
• Enclenchez le verrou de sécurité de la gâchette du

pistolet de pulvérisation.
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PROBLÈME CAUSE POSSI-
BLE

SOLUTION

Le moteur vibre,
mais vous ne par-
venez pas à dé-
marrer la machine.

La tension d'ali-
mentation est
basse.

Assurez-vous que
seul le pulvérisa-
teur puissant fonc-
tionne sur le cir-
cuit.

Le système de
pompe a une
pression résidue-
lle.

1. Arrêtez la ma-
chine.

2. Appuyez sur
la gâchette du
pistolet sur la
lance pour re-
lâcher la
pression.

3. Démarrez la
machine.

Perte de tension
due à l'utilisation
d'une rallonge in-
appropriée.

Débranchez la ral-
longe et branchez
l'appareil directe-
ment dans la prise
de courant.

Pulvérisateur puis-
sant non-utilisé
pendant une lon-
gue période.

Appelez le service
à la clientèle.

Frottement rési-
duel entre les com-
posants. L'appareil
peut émettre un
bourdonnement.

1. Déconnectez
la conduite
d’alimenta-
tion.

2. Mettez la ma-
chine sous ten-
sion pendant 2
à 3 secondes.

3. Répétez l'étape
ci-dessus plu-
sieurs fois ou
jusqu'à ce que
le moteur dé-
marre.

Il n’y a d’eau. La conduite d'ali-
mentation est fer-
mée.

Ouvrez le robinet
de la conduite
d'alimentation.

Le tuyau d’arros-
age est plié.

Enlevez le coude
du tuyau d'arros-
age.

18 DONNÉES TECHNIQUES

Voltage 120 V

Fréquence 60 Hz

Courant 13 A

Pression maximale en livres
par pouce carré

1700 PSI

Gallons évalués par minute 1.2 GPM

Température maximale de
l’eau à l’entrée

104 °C (40 °F)

Appareils de nettoyage 2040 C.U.

Conception à double isola-
tion.

19 GARANTIE LIMITÉE

YEAR 
ANS 

AÑOS
LIMITED WARRANTY
GARANTIE LIMITÉE

GARANTÍA 
LIMITADA

3
Greenworks garantit par la présente ce produit, à l'acheteur
original avec preuve d'achat, pour une période de trois (3) ans
contre tout défaut de matériaux, de pièces ou de main-
d'œuvre. Greenworks, à sa propre discrétion, réparera ou
remplacera toutes les pièces défectueuses, dans des conditions
normales d'utilisation, sans frais pour le client. Cette garantie
n'est valable que pour les appareils qui ont été utilisés à des
fins personnelles, qui n'ont pas été loués à des fins
industrielles ou commerciales et qui ont été entretenus
conformément aux instructions du manuel du propriétaire
fourni avec le produit neuf.

ARTICLES NON COUVERTS PAR LA GARANTIE :

1. Toute pièce qui est devenue inopérante en raison d'une
mauvaise utilisation, d'une utilisation commerciale, d'un
abus, d'une négligence, d'un accident, d'un entretien
inapproprié ou d'une modification ; ou

2. L'appareil, s'il n'a pas été utilisé et/ou entretenu
conformément au manuel du propriétaire ; ou

3. Usure normale, sauf comme indiqué ci-dessous ;
4. Articles d'entretien courant tels que lubrifiants, affûtage

des lames ;
5. Détérioration normale du fini extérieur due à l'utilisation

ou à l'exposition.

ASSISTANCE TÉLÉPHONIQUE :

Le service de garantie est disponible en appelant notre ligne
d'assistance téléphonique sans frais, au 1-888-909-6757.
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FRAIS DE TRANSPORT :

Les frais de transport pour le déplacement de tout équipement
motorisé ou accessoire sont à la charge de l'acheteur. Il
incombe à l'acheteur de payer les frais de transport pour toute
pièce retournée pour remplacement en vertu de la présente
garantie, à moins qu'un tel retour soit demandé par écrit par
Greenworks.

Adresse aux États-Unis : Adresse au Canada :

Greenworks Tools Greenworks Tools Canada Inc.

P.O. Box 1238 1110 Promenade Stellar bureau
102

Mooresville, NC 28115 Newmarket, ON, L3Y 7B7

20 EXPLODED VIEW

No No de pièce Description Qté.

1 341003234 Boîtier supérieur 1

2 33201671 Outil de nettoyage de buses de
pulvérisation

1

3 31208363 Buse Turbo 1

4 312021639AB Ensemble de la poignée du
pistolet

1

5 312401923 Buse de 40 degrés d'angle 1

6 36302301A Interrupteur 1

7 31115661 Ensemble de la lance du pisto-
let

1

8 34103380 Boîtier conducteur thermique 1

10 33301365 Plateau 2
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No No de pièce Description Qté.

11 34203365 Pare-choc 2

12 311011939AB Ensemble du raccord d’entrée
d’eau

1

13 33302365 Goupille en U 2

14 33211670 Raccord de sortie d’eau 1

15 34125304 Bouchon anti-poussière 1

16 311113234 Montage du moteur 1

17 341013234 Boîtier inférieur 1

18 32202847 Vis 10

19 C6300163-00 Cordon d’alimentation 1

20 31203670 Ensemble tuyau haute press-
ion

1

21 312003234 Réservoir de savon 1
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 NOTA
En caso necesario, utilice un embudo para evitar el derrame
de detergente. Limpie y seque el detergente derramado
durante el llenado.

1. Ponga el detergente en el depósito de detergente (9).
2. Instale el depósito de detergente (9) en la pistola (6).
3. Gire la pistola (6) en sentido antihorario para apretar.

 NOTA
No deje que el detergente se seque sobre la superficie para
evitar trazas.

12.5 PUESTA EN MARCHA DE LA
MÁQUINA

 PRECAUCIÓN
No utilice sin el suministro de agua conectado.

 PRECAUCIÓN
Antes de poner en marcha la máquina:

1. Conecte el suministro de agua.
2. Apriete el gatillo de la pistola para liberar la presión de

aire.
3. Cuando salga de la pistola un chorro de agua estable,

suelte el gatillo de la pistola.

1. Conecte la máquina al suministro de alimentación.
2. Sitúe el interruptor de encendido en la posición “ON”

( | ).
3. Conecte el suministro de agua.
4. Apriete el gatillo de la pistola.

12.6 DETENCIÓN DE LA MÁQUINA
1. Suelte el gatillo de la pistola pulverizadora.
2. Pulse de nuevo el interruptor de encendido/apagado para

situar el interruptor en la posición de apagado (O).

 AVISO
Si no utiliza la máquina:

• Detenga la máquina.
• Desconecte el suministro de agua.
• Desconecte el cable de alimentación de la toma de

pared.
• Apriete el gatillo de la pistola pulverizadora para liberar

la presión restante de la máquina.
• Acople el bloqueo de seguridad del gatillo en la pistola

pulverizadora.

13 MANTENIMIENTO

 AVISO
Antes del mantenimiento, asegúrese de

• Detener la máquina.
• Esperar hasta que se detengan todas las piezas móviles.
• Desconectar el enchufe de la fuente de alimentación.

 AVISO
No utilice disolventes o detergentes fuertes en la carcasa o
los componentes de plástico.

 AVISO
No permita que líquidos de frenos, gasolina y otros
derivados del petróleo toquen las piezas de plástico. Las
sustancias químicas pueden dañar el plástico y hacer que
quede inservible.

 AVISO
El cable de alimentación debe ser sustituido por un centro
de servicio autorizado.

13.1 MANTENIMIENTO DE LA
BOQUILLA

①
②

③

Si hay demasiada presión de la bomba, la boquilla puede
obstruirse y puede sentirse una sensación de pulsación
mientras aprieta el gatillo de la pistola.

14 RETIRADA DE LA BOQUILLA
1. Tire hacia atrás del collarín de conexión rápida de la

varilla pulverizadora (5).
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Máx. presión libras por pulga-
da al cuadrado

1700 PSI

Galones nominales por minuto 1.2 GPM

Temperatura máxima de agua
de entrada

104 °F (40 °C)

Unidades de limpieza 2040 C.U.

Estructura con doble aisla-
miento.

19 GARANTÍA LIMITADA

YEAR 
ANS 

AÑOS
LIMITED WARRANTY
GARANTIE LIMITÉE

GARANTÍA 
LIMITADA

3
Por la presente Greenworks garantiza este producto, al
comprador original con el comprobante de compra, durante
un periodo de tres (3) años frente a defectos en materiales,
piezas o mano de obra. A su entera discreción Greenworks
reparará o sustituirá cualquiera y todas las piezas que resulten
ser defectuosas, con un uso normal, sin coste alguno para el
cliente. Esta garantía es válida únicamente para unidades que
se hayan utilizado para uso personal que no han sido
arrendadas o alquiladas para uso industrial/comercial y cuyo
mantenimiento se ha realizado de acuerdo con las
instrucciones del manual del propietario suministrado con el
producto nuevo.

ARTÍCULOS NO CUBIERTOS POR LA GARANTÍA:

1. Cualquier pieza que no funcione debido a mal uso, uso
comercial, abuso, negligencia, accidente, mantenimiento
inadecuado o alteración; o

2. La unidad, si no ha sido utilizada o mantenida de acuerdo
con el manual del propietario; o

3. Desgaste normal, excepto en lo indicado a continuación;
4. Artículos de mantenimiento de rutina tales como

lubricantes, afilado de cuchillas;
5. Deterioro normal del acabado exterior debido al uso o la

exposición.

LÍNEA DE ASISTENCIA TELEFÓNICA:

Puede contactar con el servicio de garantía llamando a
nuestra línea de asistencia telefónica gratuita, a 
1-888-909-6757.

COSTES DE TRANSPORTE:

Los costes de transporte por el desplazamiento de cualquier
unidad o accesorio de equipos eléctricos son responsabilidad
del comprador. Es responsabilidad del comprador pagar los
costes de transporte de cualquier pieza enviada para su
sustitución bajo esta garantía, a menos que dicha devolución
sea solicitada por escrito por Greenworks.

Dirección en EE.UU.: Dirección en Canadá:

Greenworks Tools Greenworks Tools Canada Inc.

P.O. Box 1238 1110 Stellar Drive Unit 102

Mooresville, NC 28115 Newmarket, ON, L3Y 7B7
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20 EXPLODED VIEW

Nº Nº pieza Descripción Cant.

1 341003234 Carcasa superior 1

2 33201671 Herramienta de limpieza de
punta de pulverización

1

3 31208363 Boquilla turbo 1

4 312021639AB Conj. asa de pistola 1

5 312401923 Boquilla de 40 grados 1

6 36302301A Interruptor 1

7 31115661 Conj. varilla de pistola 1

8 34103380 Carcasa conductora térmica 1

10 33301365 Placa de presión 2

11 34203365 Parachoques 2

12 311011939AB Conj. conector de entrada de
agua

1

13 33302365 Pasador en U 2

14 33211670 Conector de salida de agua 1

15 34125304 Guardapolvos 1

16 311113234 Conj. motor 1

17 341013234 Carcasa inferior 1

18 32202847 Tornillo 10

19 C6300163-00 Cable de alimentación 1

20 31203670 Conj. manguera de alta pre-
sión

1
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